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§ 1:725 Obiter 
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cas où le préjudice n’est pas démontré 

a. General 
§ 1:752 [Section 50 Order of Court where reasonable grounds of 

injury not found/Ordonnance de la Cour dans les cas où le 
préjudice n’est pas démontré] 

b. Case Law 
§ 1:753 Generally 
§ 1:754 Jurisdiction 
§ 1:755 Review of a decision to disclose on the basis of section 16 
§ 1:756 Notice of Refusal—Contents 
§ 1:757 Standard of Review of a decision not to disclose on the basis 

of section 15 

31. Section 50.1 Order of Court if authorization to 
refuse disclosure found/Ordonnance de la Cour dans 
les cas où le refus est autorisé 

§ 1:758 [Section 50.1 Order of Court if authorization to refuse 
disclosure found/Ordonnance de la Cour dans les cas où le 
refus est autorisé] 

32. Section 50.2 Order of Court/Ordonnance de la Cour: 
autres décisions ou actions 

§ 1:759 [Section 50.2 Order of Court/Ordonnance de la Cour: autres 
décisions ou actions] 

33. Section 50.3 Incompatible provisions/Dispositions 
incompatibles 

§ 1:760 [Section 50.3 Incompatible provisions/Dispositions 
incompatibles] 

34. Section 50.4 Court to specify rescinded provisions/ 
Précision des dispositions annulées 

§ 1:761 [Section 50.4 Court to specify rescinded provisions/Précision 
des dispositions annulées] 

35. Section 51 Order of Court not to disclose record/ 
Ordonnance de la Cour obligeant au refus 

§ 1:762 [Section 51 Order of Court not to disclose record/Ordonnance 
de la Cour obligeant au refus] 

§ 1:763 Case Law 

36. Section 52 Applications relating to international 
affairs or defence/Affaires internationales et défense 

§ 1:764 [Section 52 Applications relating to international affairs or 
defence/Affaires internationales et défense] 

TABLE OF CONTENTS 

l 
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III. PART 2 PROACTIVE PUBLICATION OF 
INFORMATION/PARTIE 2 PUBLICATION 
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déplacements] 

c. Section 71.03 Hospitality expenses/Frais d’accueil 
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m. Section 71.13 Security of persons, infrastructure 
and goods/Sécurité des personnes, des 
infrastructures et des biens 

§ 1:899 [Section 71.13 Security of persons, infrastructure and goods/ 
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2. Office of the Registrar of the Supreme Court of 
Canada, Courts Administration Service and Office of 
the Commissioner for Federal Judicial Affairs/Bureau 
du registraire de la Cour Suprõme du Canada, 
Service administratif des Tribunaux judiciaires et 
Bureau du Commissaire à la Magistrature fédérale 

a. Section 90.01 Interpretation/Définitions 

§ 1:923 [Section 90.01 Definitions/Définitions] 
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